
 

237 
 

 درس پنجم و ششم : 

 

 تَرْجَمَةُ الْفعِْلِ الْمُضارِعِ

 (  2و  1) 
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 پنجم و ششم عربی پایه یازدهم     قواعد درس                                   

 رش ته های تجربی و ریاضی ، انسان                                      

 

 (   2و    1ترَْجَمَةُ الفِْعْلِ المُْضارعِِ )                                          

 

حروف  آ ش نا شدید و گفتیم که اگر بر سِر ریشه فعل »    فعل مضارع  در درس دوّم عربی پایه هش تم با  

فعل  تبدیل می شوند و  فعل مضارع  « بیاید ، به      ن َـ،     یـَ  ،     ت َـ،     آَ    « یکی از حروف    » اصلی فعل    

و ساختار آ ن به شکل که    مضارع بر انَام کاری یا روی دادن حالتی در زمان حال و آ ینده دلالت می کند 

 آ ید ، است .   می 

در ابتدای خود با هم تفاوت دارند ، از    پیشوند های   از نظر داشتن یا نداشتن فعل های مضارع  همان گونه که  

مضارع  بدون هیچ حرفی در ابتدای خود بیاید ، به شکل    فعل مضارع نظر ترجمه نیز متفاوت هستند ؛ اگر  

 ( ترجمه می شود . بنُ مضارع  ی +  م )  اِخباری  

 

 م نویسَ می  :       بُ کْتُ آَ 

 ---------------------------------------------- 

 ی نویسـ  می :    نَ یـکْتُب ُـت َـ   /     بُ کْتُ ت َـ

   ---------------------------------------------- 

   د نویسـ  می :      بُ کْتُ ت َـ   /   بُ کْتُ ی َـ  

 --------------------------------------------- 

 یم نویس ـمی  :     بُ کْتُ ن َـ  

 ---------------------------------------------- 

 ید نویس ـ  می :   نَ ا کْتُبـت َـ/     نَ کْتُب ْـت َـ/        نَ و کْتُبـت َـ

 ------------------------------------------------------ 

 ند نویسَ ـ  می :   نِ ا کْتُب ـت َـ/   نِ ا کْتُب ـی َـ/ نَ کْتُب ْـی َـ/   نَ و کْتُبـی َـ   
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 )فعل مضارع به روش کتب نَوی (  

 

ُــیــــَ     نِ            ا  ذْهَـب ـیـــَ                     بُ ذْه َـیــــَ   نَ  و  ذْهَـب

     

ْـــیـــَ نِ                  ا ذْهَب ـتــــَ                    بُ  ذْه ـَتــــَ   نَ  ذْهَـبـ

 --------------------------------------- 

 نَ    ـوذْهَـبــُـتــــَ نِ                 ا ذْهَـب ـتــــَ                    بُ ذْه ـَتــــَ 

 

بِ تــــَ  َـ ْـــَ تــــَ                نِ    ا ذْهَـب ـتــــَ            نَ  یـــذْه  نَ   ذْهَب

 -------------------------------------- 

َ بُ                        ذْهَ آَ                                  بُ ذْهَ ن

سر و کار داشتیم و آ ن ها را ترجمه کردیم و حالا  فعل های مضارع  در جمله ها و متن های عربی ،بس یار با  

،  ظاهر و معنّ شان تغییر می کند  در شَایط مختلف  فعل های مضارع  قرار است با توجه به اینکه  

 به دست آ وریم . فعل های مضارع  اطلاعات بیشتری درباره  

بر سر آ ن بیایند یا آ نچه  حروف جازمه  یا  حروف ناصبه  است مگر اینکه یکی از  مرفوع  فعل مضارع  همیشه  

جَرُ    مبني موجب    شدن آ ن می شود، بیاید ؛ مثل : یـَثمرُ الشم

 

 نَ یـ، تذَْهَب ـ  نَ و ، یذَْهَبـنِ  ا ، یذَْهَب ـ  بُ یذَْهَ :     مرفوع مضارع  - 1

            

 تذَْهبي حتّی    یذَْهبوا، کي  یذَْهَبا،  لنَ  ، یذَْهبَ آَن  :   منصوب مضارع  - 2

 

ا یذَْهَبا،  لمَْ    یَذْهَبْ ، ل ِـیذَهَبْ ، لا :  مجزوم    مضارع - 3  یذََهبوا   لمَم

 

 ــیک وجهیی  )  مبني  مضارع    - 4  نَ /   تذَْهَبْــ  نَ    ( : یذَْهَبْ
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فعل مضارع  ، قبل از  پیشوند درعربی متوسطه اوّل و عربی متوسطه دوم با کلماتی آ ش نا شدید  كه به عنوان  

و ... تبدیل می كنند؛ بهترین    التزامی به معادل مضارع    اِخباری قرارمی گیرندومعنای مضارع را از معادل مضارع  

 است . فعل های مضارع  پیشوند  ، تشخیص  فعل مضارع  روش برای ترجمه ی  

 

 د رفت خواه ـیذَْهَبُ :    سَوفَ / سَ 

 

 تذَْهَبْ : نرو  لا تذَْهَبُ : می رود      

   

 .   می رسد  هدفش    ،به تلاش کند بس یار هرکس  اإلی هَدَفِهِ  :    یصَِلْ  کثیراً ،  یَُاوِلْ  مَنْ 

 

 . تا ش ناخته بشوید  : سخن بگویید  تعُْرَفوا       تکََلمموا 

 

 . راه می رفت  بسُِرعةٍَ :پسری را دیدم که به سرعت  یمَْشي      وَلَاً   رَآَیتُْ 

 

ِّشُ   کمک کند . نـ  في فهَمِْ النُّصوصِ :  دنبال فرهنگ لغتی می گردم که مرا در فهم متون  یسُاعِدُ   مُعْجَمٍ عَنْ    آُفتَ

 

ترجمه می شود  مضارع اخباری  : به تنهایی می آ یدو قبل از خود ، همراهی نداردو به شکل  مرفوع    مضارع   فعل 

 . 

 م نویسَ می  :       بُ کْتُ آَ   

 ---------------------------------------------- 

 ی نویسـ  می :    نَ یـکْتُب ُـت َـ   /     بُ کْتُ ت َـ

   ---------------------------------------------- 

   د نویسـ  می :      بُ کْتُ ت َـ   /   بُ کْتُ ی َـ  

 --------------------------------------------- 
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 یم نویس ـمی  :     بُ کْتُ ن َـ  

 ---------------------------------------------- 

 ید نویس ـ  می :   نَ ا کْتُبـت َـ/     نَ کْتُب ْـت َـ/        نَ و کْتُبـت َـ

 ------------------------------------------------------ 

 ند نویسَ ـ  می :   نِ ا کْتُب ـت َـ/   نِ ا کْتُبـی َـ/ نَ کْتُبْـی َـ/   نَ و کْتُب ـی َـ

 

می آ یند و علاوه بر  فعل مضارع  ما در این درس می خواهیم  با حروف تأ ثیر گذاری آ ش نا شویم که قبل از  

 معنا و ترجمه ی آ ن نیز تأ ثیراتی می گذارند ؛ ایَاد تغییراتی درانتهای فعل مضارع در  

«  برای اینکه  ،  برای    ، تا اینکه  ،  تا    : لِــ  ،    حَتیم ،    لِکَ  ،  کَي  /     که :    آَنْ هنگامی که با حروف »  فعل مضارع  

 دارد. معادل  مضارع التزامی  ظاهر می شود ، در معنای آ ن تغییر ایَاد می کند و معنایی  

بای زینت  « در آ ن  می  « را از وجه اِخباری برداریم و به جای حرف »    می : اگر علامت »  مضارع التزامی  

 روم بــروم  :   می حاصل می شود؛ مثال :  وجه التزامی فعل  « قرار دهیم ،  بــ    » 

کَُ   حَتّی       : داوری می كند                    ـمُ یَك  كند.      ب ـداوری  تا    :                  یََْ

 كنند .  ب ـتلاش  كه  ا       :         و یَُاوِلُ آ نْ         : تلاش می كنند.                ون یَُاول ُـ

 دهد . ب ـقرار    تا :                     لَ ـیَجْعَ لِ : قرار می دهد                           لُ  یََعَ 

 روند .  ب ـ  تا             :     نَ  یذَْهَب ْـكـَ     : می روند                              نَ یذَهَب ـ

 می سازد. » آ ینده منفی «  كه  «  لن   » بجز 

 .ید یافت نخواه ـ{ دست   هرگز } :         ا و تنَالُ لنَ               : دست می یابید        نَ و مانند: تنَال 

 

 

 قبل از فعل مضارع قرار گیرند ،   « لِـ  ،  حَتیم ،  لِکَ ،  کَي ، آَنْ هرگاه یکی از حروف ناصبه »   

« را به    ن »  نون  « می کنند و  ـــَ  « را فتحه »    ـ ُــفعل  مضارع تغییراتی را ایَاد مي كنند و  ضمه »   در انتهای  

« حذف می  دوّم شَص جمع مؤنثّ    : نَ  فْعَلـْتـَو »    « سوّم شَص جمع مؤنثّ  :    نَ  فْعَلـْیـَجز در ساختارهای »  

 کنند .  

 ( ـنَ  یذَْهَبْ حتّی  / بي تذَْهَ   حتّی ا / و یذَْهَب   حتّی   / ا  یذَْهَب   حتّی :  نَ  ،تذَْهَبْـنَ  ـیـ، تذَْهَب   نَ و ، یذَْهَب ـ  نِ  ا )یذَْهَب ـ
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 / ی   نویسـکه ب ـ  :      کْتُب ُـت َـآَنْ    ،    بَ کْتُ ت َـآَنْ                     / م     نویسَ ب ـ  که :       بَ کْتُ آَ   آَنْ   

   د نویس ـکه ب ـ:      بَ کْتُ ت َـآَنْ     /   بَ کْتُ ی َـآَنْ    

 ---------------------------------------------…………………………………… 

 بـنویسـید  که    :   ا کْتُب ـت َـآَنْ    /     نَ کْتُب ْـت َـ  آَنْ /       ا و کْتُب ـت َـآَنْ         / یم         نویس ـب ـ  که    :   بَ کْتُ ن َـآَنْ    

 ند نویسَ ـب ـکه    :   ا کْتُب ـت َـ  آَنْ   /   ا کْتُب ـی َـ  آَنْ / نَ کْتُب ْـی َـ  آَنْ /   ا و کْتُب ـی َـآَنْ 

 

 « وجود دارد :  حَتّی    در زبان عربی چند نوع » 

یا  فعل ماضی   بیایند ، گاهی این حرف قبل از  فعل مضارع  فقط قبل از    «  حَتیم این طور نیست که کلمه »  

ترجمه می شود و دیگر معادل  ماضی ساده  نیز می آ یند ، در این صورت ، فعل ماضی به صورت  اسم  

 مضارع التزامی نیست ؛ مثال :  

 رس ید  به این مناطق  تا اینکه  ذوالقرنیّ رفت    اإلی هذِهِ المنَاطِق :   وَصَلَ حَتّی    سار ذوالقرنیِّ 

 هدایت کرد راه راست  آ ن ها را به  تا  بر آ نان حکومت کرد  هُم اإلی الصّْاط المس تقیم : هَدا    حَتیم   حَکَمهَمُ 

 ذوب شد مس   تا     قوم آ تش روشن کردند  النُّحاسُ : ذابَ    حَتیم   شعَلوا الناّرَ القومُ آَ 

های پیش  ال خیرة: تا صده القرَونِ    حَتی اِجتهَدنا  است ؛ مثال :  حرف جرّ  اگر بر سر اسم وارد شود  حتیم  

 فردا می ماند  بامداد  تا    آ نَا الغَدِ : صباحِ  حَتیم    /حَیْثُ یبَْقَی   تلاش کردیم 

بُّ الروسَ   ِ    حَتیم تُحِ   اللیّلِ  مُنتْصَِفِ   حَتیم ؛  الموتِ  حَتیم  التأ ریخ ؛یکُافِحُ ضدم العدوّ  تعََلَُّّ

مضارع التزامی فارسی  وارد شود حرف ناصبه است و باید فعل مضارع ،معادل  فعل مضارع  اگر بر سر  حَتیم  

بّونَ : تنُفِقوا    تیم حَ ترجمه شود ؛مثال : لنَْ تنَالوُا البِْرم   از آ نچه دوست    تا هرگز به نیکی دست نخواهید یافت  مِمّا تُحِ

 . انفاق کنید  دارید  

 

« می دهد و نقش حرف ربط دارد و بر سر فعل مضارع می آ ید و باید فعل مضارع  که  « به معنای »   آَنْ »  

 ترجمه شود ؛ مثال : مضارع التزامی فارسی  ، معادل  

 تلاش کنند  که  :  ا  و حاوِل ـیـُآَنْ  تلاش می کنند                 :  نَ   و حاوِل ـیـُ

آَلّا  « بنویس یم ، بنابراین »    آَلاّ « کنار هم قرار بگیرد ، می توانیم آ ن را به صورت »    لا « و »  آَنْ    اگر حرف » 
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 « تشکیل شده ، در ابتدای جمله به کار نمی رود ؛ مثال :   لا +  آَنْ    « هم که از » 

نم القرآ نَ یأ مر المسُلمیَّ 
 
 معبودات المشَُکیَّ وَ الکُفّارِ  یسَ بّوا  آَلّا    ا

 است. غیر عامل  «  لا است و »  ی نفی مضارع  «  لا از نوع »  حروف ناصبه  « بعد از  لا حرف »  

همه آ ن ها را هم  حرف ناصبه  ، ...« به هم وابس ته شوند ، یک  ف َـ،  و   اگر دو یا چند فعل با حروفی مانند » 

 زمان تغییر می دهد ؛ مانند :  

بِقـَ  لا   وَ کَلامَهُ ،    یقطعَ لا  آَنْ    حَتیم یفَْرُغَ مِنَ الکَلامِ . یصَْبِرَ  وَ    بِالْکَلامِ ، هُ  یسَ ْ

« و  مصدر    ( است را می توانیم به صورت » مضارع    +   آَنْ بنابر شَایط جمله ، فعلی که دارای ساختار ) 

 ترجمه کنیم ؛ مثال : معادل مضارع التزامی  را می توانیم به صورتِ  مصدرهای عربی  

 از هویتّ خود را دوست دارم . دفاع کردن  عَنْ هُویتّي :  آُدافِعَ    آَنْ آُحِبُّ  

 . دفاع کن  عَن هُویتّي : دوست دارم که از هویتّ خود  الّفاعَ  آُحِبُّ  

 

مضارع  پس از آ ن به صورت  »  فعل مضارع  «می دهد و  برای این که  ،    تا « معنای »  لِکَ  « و »  کَي  »  

 « در فارسی ترجمه می شود ؛ مثال : التزامی  

      روند ب ـتا    یذَْهَبَْْ : کَي    / روند      می یذَْهَبَْْ :                                          

«  می دهد و فعل مضارع پس از آ ن به صورت » مضارع التزامی « در  برای این که ،     تا  « معنای »  لِـ  »  

 مورد اس تفاده قرار می گیرد .  علتّ انَام یک کار  « برای بیان  لِـ  فارسی ترجمه می شود ؛ ضمناً این »  

عَ     قرار بدهد تا  :    لَ یَجْعَ ل ِـ     ---------- : قرار می دهد       لُ  یََْ

«  قرار بگیرد ،مس تقبل ساخته می شود؛ مثال :    سَوْفَ ،  سَـ  حروف اس تقبال »  فعل مضارع  اگر در ابتدای  

 د رفت خواه ـیذَْهَبُ :  سَوْفَ  یَذْهَبُ  /  سَ ـ

دارای »  فعل مضارع  « فعل در حالت منفی به همراه حرف ناصبه ی » لنَْ « ظاهر می شود ، بنابراین  لنَْ  »  

« معادل)  آ ینده منفی : مصدر » نخواستن « +» بن ماضی «( در زبان فارسی است ؛ دقت کنید که در    لنَْ 

 « حذف می شود ؛ مثال :    سَوْفَ « یا »    سَ ـاین حالت حرف »  

 درفت هرگز نخواه ـد رفت ،  نخواه ـ:  بَ  یذَْه َـلنَ  
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 ( لام التعلیل  یا  لام السّبب  ) لام ناصبه  نکات مربوط به  

 « بر همه صیغه های فعل مضارع داخل می شود     لِـ ناصبه  »  - 1

 ( می آ ید.   تااینكه ،  تا    ، برای اینکه  ،    برای « به معنای »  لِـ ناصبه  »  - 2    

مضارع التزامی  است و معنای فعل را به  حرف ناصبه  ، در صورتی  فعل مضارع  « قبل از  لِـ    حرف »   - 3

 باشد.   بیان علتّ  تبدیل می کند که برای  

 ( می دهد. نون عوض رفع حذف  یا  فتحه    به ضّمه  آ خر فعل را تغییر) -   4  

نیاز دارد و بعدش یا قبلش یک جمله کامل می   مقدمه را بیان می کند ، لّا به  علتّ انَام کار  م ناصبه  لا - 5

 « می گویند . لام سبب یا  لام تعلیل  آ ید وعموماً وسط جمله می آ ید و به آ ن»  

 است لّا در هنگام ترجمه با دو جمله ی علت و معلول مواجه هستیم.  رابطه علتّ و معلولی  بیّ دو فعل    - 6

است و دو حرف ربط كنار هم نمی آ یند ، مانند  حرف ربط    « نمی آ ید زیرا دو نقطه :  یا    ثُّ ،    فَ ،    و با »    - 7

 ( .  لام ناصبه نیست  نـسَ تَمع اإلي الّرس ) ل ِـ:  :      قال المعلَّ  

در تست ها ،لام ناصبه را برخلاف جایگاه اصلیش، در ابتدای جمله می آ ورندكه در این حالت ترجمه یا    - 8

 اإلي المكَتبَةِ ذهبتُ  كتابَ القصّةِ ،  لِ قرآَ  آ مدن ویرگول)،( راهگشاست .  

 

 «   2ترَْجَمَةُ الفِْعْلِ المُْضارعِِ »  

 : فعل مضارع  ( بر    لا ،       ل ِـ،  لمَْ    تأ ثیر )  

 بیاید ، دو اتفّاق برای آ ن فعل می افتد . فعل مضارع  بر سر  این حروف  هر گاه  

 :  _ تأ ثیر در آ خِر فعل  1

 

ُــ    » ضّمه    « به جز دوّم شَص جمع مؤنثّ و سوّم شَص جمع مؤنثّ    ن »    نون « آ خِر فعل را ساکن می کند و  ـ

 حذف می کنند ؛ دقیقاً همان تغییراتی که برای ساختن فعل آ مر در انتهای فعل ایَاد می شد . 

 

 :  _ تأ ثیر در معنای فعل  2

 

 د . این حروف بر سِر فعل مضارع می آ یند و معنای آ ن را تغییر می دهن 
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« قبل از فعل مضارع بیاید در انتهای فعل مضارع تغییراتی ایَاد می کند و  لمَْ    «  :چنانَه حرف » لمَْ  »  

 « تبدیل می کند ؛ مثال : منفی ماضی نقلی  « یا »   منفی  ماضی ساده  معنای فعل مضارع را به »  

 نشنیده است       ،    نشنید  :  عْ   یسَْمَ لمَْ  می ش نود  ______  :    عُ یسَْمَ 

 نرفته اید ،   نرفتید  :  ا  و تذَْهَب ـلمَْ  __________   نَ  و تذَْهَبـ

 ننوش ته اید ،     ننوشتید :  نَ  تکَْتُبْـلمَْ  __________  نَ  تکَْتُب ْـ

 

،     چرا « که کلمه پرسشی و به معنّ »    مَ ل ِـ« را که از حروف جازمه یک فعل است ، نباید با » لمَْ حرف »  

 «است ، اشتباه گرفت ؛ مثال :  برای چه  

 ما لا تفَعلونَ  نَ  و تقولـمَ  ل ِـ                                   

«  لمَْ  « است ، چون »  مَ  ل ِـ« قبل از فعل ماضی یا فعل مضارع بدون تغییر بیاید ، صد در صد »  مَ  ل ِـاگر »  

لی المدرسةِ نَ  و تذَْهَب ـمَ  ل ِـتنها قبل از فعل مضارع می آ ید و حرکت آ خرش را نیز تغییر می دهد ؛ مثال :  
 
 ا

 

« : در کتاب عربی پایه نهم با روش ساخت فعل آ مر از صیغه های مخاطب ) دوّم شَص ( آ ش نا    آ مر لِـ  

 شدیم . 

 

ُــیــــَ    نِ              ا  ذْهَـب ـیـــَ                   بُ ذْه َـیــــَ   نَ  و  ذْهَـب

     

ْـــیـــَ نِ                  ا ذْهَب ـتــــَ                   بُ  ذْه ـَتــــَ   نَ  ذْهَـبـ

 --------------------------------------- 

 نَ    ـوذْهَـبــُـتــــَ نِ                 ا ذْهَـب ـتــــَ                    بُ ذْه ـَتــــَ 

 

بِ تــــَ  َـ ْـــَ تــــَ                نِ    ا ذْهَـب ـتــــَ            نَ  یـــذْه  نَ   ذْهَب

 -------------------------------------- 

َ بُ                              ذْهَ آَ                            بُ ذْهَ ن
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 ( از دوّم شَص : آ مر    ) فعل دس توری مثبت  

 

 ( بنویس  )   کْتُبْ  اُ   :     کْتُبُ           ت َـ                       

 

 (   بنویس )     کْتُبـاُ :      نَ         یـکْتُب ـت َـ                      

 

 (   بنویس ید )  ا  کْتُب ـاُ :                نِ ا کْتُب ـت َـ                      

 

 (   بنویس ید )  ا کْتُب ـاُ   :        نِ        ا کْتُب ـت َـ                      

 

 (    بنویس ید )  ا  و کْتُبـاُ :                نِ و کْـتُبـت َـ                     

 

 (    بنویس ید ) نَ  کْتُبـاُ :                 نَ کْتُب ْـت َـ                     

 

« اس تفاده  آ مر  لِـ  برای ساخت فعل آ مر از صیغه های غائب » سوم شَص « و متکلمّ » اوّل شَص « از »  

« را به ابتدای فعل  لِـ  می کنیم و در این هشت صیغه نه تنها از اوّل فعل حرفی را حذف نمی کنیم ، بلکه »  

 اضافه می کنیم   

ُــیــــَ ل ِـ                ا ذْهَـب ـیـــَ ل ِـ                   بْ ذْه َـی َـل ِـ  ا و ذْهَـب

 

ْـــیـــَ ل ِـ                 ا ذْهَب ـتــــَ ل ِـ              بْ  ذْه ـَتــــَ ل ِـ  نَ  ذْهَـبـ

 --------------------------------------- 

ُـــتــــَ نِ                 ا ذْهَـب ـتــــَ                   بُ ذْه ـَتــــَ   نَ    ـو ذْهَـب

 

بِ تــــَ  َـ ْـــَ تــــَ               نِ    ا ذْهَـب ـتــــَ            نَ  یـــذْه  نَ   ذْهَب
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 -------------------------------------- 

 بْ ذْهَ نَ ل ِـبْ                        ذْهَ أَ لِـ                             

 

« در  مضارع التزامی  « است و چنیّ فعلی معادل »    باید « بر سر فعل مضارع به معنای »  آ مر  لِـ  حرف »  

 فارسی می باشد ؛ مثال : 

 

 برگردیم باید  :  عْ     رْجِ ن َـل ِـ_____   بر می گردیم :    عُ رْجِ نـَ

 

 بدانند   باید   :   ا و عْلم ـیـَل ِـمی دانند    ___  :  نَ  و یعَلمـ

 

 « داش ته باش یم.  لا   »   انواع   لازم است مروری بر    متکلمّ، قبل از نهیی از صیغه های غائب و  

 ، آ نا مِن مَشهدَ . لا  : آَ  آَنتَْ مِن بُجنورد ؟  حرف جواب    - 1

 آَعْلََُّ نِصْفُ العِْلَِّْ .  لا  (:قوَْلَ   لا نافیة   )  لای نفی مضارع  - 2

نم اَلله مَعَنا، لا  (: لای ناهیه ) لای نهیی مضارع    - 3
 
زَنْ ا ةَ لِِلّ جَمیعاً. لا  تَحْ نم العِْزم

 
زُنكَْ قوَلهُمُ ا  یََْ

فُ المَْرْءِ بِالعِْلَِّْ   لای عطف    -   4 مسَبِ.  لا   : شَََ  بِالَْصْلِ و الن

 شفاعةٌ.   لا  خلّةٌ و  لا  بیعٌ فیه  و  لا     آَنفِقوا مّما رزقناکم مِن قبل آ ن یأ تي یوَمٌ    –   5

 .) آ لا نه اس تفهامی است و نه منفی بلکه خودش یک واژه مس تقل است .(بِذکْرِ اِلله تطَمئّن القلوبُ  آ لا     - 6

نم القوانیَّ توُضَع لجمیع الناّس ف ـلای نفی جنس    - 7
 
 اِس تثناءَ فیها . ) درس اول عربی دوازدهم( لا  : ا

 

از صیغه های مخاطب ) دوّم شَص ( آ ش نا    نهیی : در کتاب عربی پایه نهم با روش ساخت فعل    نهیی «    لا »  

 شدیم . 

 

ُــیــــَ     نِ            ا  ذْهَـب ـیـــَ                     بُ ذْه َـیــــَ   نَ  و  ذْهَـب
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ْـــیـــَ نِ                  ا ذْهَب ـتــــَ                    بُ  ذْه ـَتــــَ   نَ  ذْهَـبـ

 --------------------------------------- 

 نَ    ـوذْهَـبــُـتــــَ نِ                 ا ذْهَـب ـتــــَ                    بُ ذْه ـَتــــَ 

 

بِ تــــَ  َـ ْـــَ تــــَ                نِ    ا ذْهَـب ـتــــَ            نَ  یـــذْه  نَ   ذْهَب

 -------------------------------------- 

َ بُ                              ذْهَ آَ                            بُ ذْهَ ن

 

   ( نهی  مضارع  )  فعل دس توری منفی  

 

 (    نویس  ن ـ) کْتُبْ     ت َـلا :    کْتُبُ           ت َـلا+                      

   

 (   نویس ن ـ)         کْتُبـت َـلا  :    نَ         یـکْتُب ـت َـلا+                        

 

 (   نویس ید ن ـ) ا     کْتُب ـت َـلا  :             نِ ا کْتُبـت َـلا+                        

 

 (   نویس ید ن ـ)  ا     کْتُب ـت َـلا   :     نِ        ا کْتُبـت َـلا+                        

 

 (    نویس ید ن ـ)       آ  و کْـتُب ـت َـ  لا :            نِ و کْـتُبـت َـ  لا+                     

 

 (    نویس ید ن ـ)       نَ کْتُبْـت َـلا :              نَ کْتُب ْـت َـلا+                       

 

 : انواع لام    1

 تهَذیبِ نفسِكَ )برای پاکیزه کردن نفس خود تلاش کن( ل ِـحاولي  لام جارّه:    

 لام جارّ یا لام  مالكیتّ + اسم یا ضمیر                        
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 )مالِ ، ازآ نِ ، برای ، داشتن (                                                             

 نسَیتُ مِفتاحي . أ نّّ  لِـلِماذا رَجَعتَ ؟    - 1

 مافي السّموات و ما في ال رض .  لّهِ  ل ِـ   - 2

  . قلٌَّ     ل ِـکانَ  - 3  

رُ به بقیةَ الحیوانات . ـلغُراب  لِ    - 4  صَوتٌ یَُذِّ

 ام رس تگار شوم( کن تا در زندگی في حیاتي.)تلاش می   أ فوزَ ل ِـ: آ جتهَِدُ  لام ناصبه   . 2

نسانٍ علی الله)هر انسان باید به خداوند توکُّ کند( ـیَتوََکُم  لِ :   لام جازمه   . 3  کُُُّ اإ

نم اَلله  لام تأ کید  . 4
 
نم آَنْکَرَ الْ صواتِ  ذو  ل َـ: ا

 
 الحَْمیرِ صَوْتُ  لـَفضَلٍ علََی الناّسِ / ا

 

   : نكته  

دغام   )   ( نفی «  لا و»  ناصبه    « ل ِـ  »   اإ

 « می آ ید. لّا  ئـل ِـ  »    (= لا  +  آَنْ  +  لِـ   )      _______      «  لا  + لِـگاهی به  جای»  

 : نكته  

 در ترجمه نمی آ ید.   که به معنای     » آ ن « گاهی مواقع  

   آَقرآُ دروس:می خواهم درسهایم را بُوانم   آَنْ آُریدُ  

 : نكته  

 « بکار برده لَ  اگر لام جر + ضمایر شودبا فتح »  

 «  ي می شود بجز ضمیر متکلم»   

 مانند: 

 لَه ، لهَا ، لَ ، لنَا .....   لِي                         

 

 دو گونه هستند: های جزم  نشانه 

 . کنند حروفی که تنها یک فعل مضارع را مجزوم می . 1

 « لمَا      - لمَ       - لای نهیی ،  لام آ مر )لـِ(  این حروف عبارتند از : »  

 لا آ مر)لـِ(: 
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 گویند آ ید؛ به چنیّ فعلی»آ مر به لام« می های فعل مضارع غایب و متکّلم می این لام قبل از صیغه 

 تواند وارد شود. می   های مضارع : در ابتدای تمام صیغه لا«ی نهیی » 

 لا یََرُج      لانتَکاسَل       لاتَجلِس 

 تخرجون: الف( نف : لاتخرجونَ      ب(نهیی: لاتخرجوا 

 ماضی نقلی منفی در ترجمه فارسی =  فعل مضارع نَزوم +  لمَّا

 اس( تَجلس)ننشس ته اند(        لمَّا  لمَّا یذَهَب)نرفته است(    لمَّا یعََملوا)انَام ندانده 

 شود. کند به صورت ماضی نقلی منفی ترجمه می را مجزوم نکته:اگر »لمَّا« قبل از فعل مضارع مجزوم بیاید و آ ن 

 ایم(. ولی اگر قبل از مضارع مرفوع یا ماضی بیاید، نام زمان به معنّ»وقتی که« است. لمَّا نذَهَب)هنوز نرفته 

 

 منفی« یا »ماضی نقلی منفی« =»ماضی ساده  لمَ + فعل مضارع مجزوم 

 اند( نداده لمَ یذَهَب)نرفت،نرفته است(  لمَ یعََملوا ) امجام ندادند، انَام 

 

 شود. ثُُّ« معمولًا به سکون تبدیل می - فـَ - ی لام آ مر بعد از حروف»وَ کسره   . 1

 وَ+لِیَعلََّ=وَلیَعلََّ 

 

 : تفاوت میان لام جازمه و لام ناصبه 

 آ ید.مانند: اول جمله و هم در وسط جمله می لام جازمه هم در    . 1

 ال  مَمُ المسلمةُ لِتسَتیقظ مِن النوّم. /  لِتسَتیَقِظِ ال مَمُ المسلمةُ مِن النموم 

را  کند. به همیّ خاطر آ ن شود و علت را بیان می ولی لام ناصبهغالبا در وسط جمله و بعد از یک فعل واقع می 

 اإلی المسجد لِنُصلّيَ »لام تعلیل« گویند.مانند: نذهبُ  

 معنای )لام ناصبه: باری این که(،)لام جازمه: باید( است.   . 2

لام به همراه فعل مضارع مخاطب دلیل بر ناصبه بودن آ ن است زیرا لامِ جازمه بیشتر با فعل مضارع غایب    . 3

 آ ید. و متکلمّ می 

ن صورت جایز است ساکن شود. مانند: »علی  آ ید در ایلام جازمه گاهی بعد از حرف »و ، فـَ ، ثُُم« می   . 4

 آ ید گاه پس از حروف یادشده نمی الله فلَیَتوََکُم المتوکّلونَ« اما لام ناصبه هیچ 


